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Από τα πρακτικά του Γ’ Παγκ. Συνεδρίου του ΟΔΕΓ

Η Ιστορία της επίδρασης της ελληνικής αθλητικής γλώσσας στον εκτός της 
περιοχής των ομιλητών της χώρο αρχίζει στη Ρώμη, όπου ο ελληνικός πολιτισμός 
απέκτησε σημαντικότατη επιρροή, στην οποία ο Οράτιος χαρακτηρίζει επιτυχώς 
με τους ακόλουθους στίχους: Graecia capta ferum victorem cepit et artes intulit 
agrestic Latio (Η νικημένη Ελλάδα κατέκτησε τον ακαλλιέργητο νικητή και 
μετεμφύτευσε τις Τέχνες στους αγροίκους Ρωμαίους). Στο σημαντικό 
γερμανόγλωσσο λεξικό των Αθλητικών Επιστημών το οποίο ορίζει και προσδιορίζει 
με ακρίβεια τις έννοιες της επιστημονικής γλώσσας σε εύρος 568 σελίδων 
περιλαμβάνονται 319 καταχωρήσεις λέξεων καθαρής ελληνικής προέλευσης ή που 
έχουν κάποια σχέση με ελληνικά γλωσσικά στοιχεία. Αυτό ίσως μαρτυρά 
περισσότερο από τα μεμονωμένα παραδείγματα τη συμβολή των Ελληνικών στη 
σύγχρονη γλώσσα του Αθλητισμού. Στα 1863 έληξε ο εμφύλιος πόλεμος στη 
Βόρεια Αμερική, πράγμα που έκανε δυνατή την ένωση των Πολιτειών της. Από 
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τότε οι Ηνωμένες Πολιτείες, σε μικρό χρονικό διάστημα, έγιναν το πρώτο στον 
κόσμο κράτος σε όλους τους τομείς. Γιατί όμως το πείραμα της ένωσης των 
κατοίκων της Βόρειας Αμερικής στέφτηκε με επιτυχία; (περισσότερα…)

http://staging.diakonima.gr/2012/06/21/πώς-η-ελληνική-γονιμοποίησε-τον-ευρωπ/
http://staging.diakonima.gr/2012/06/21/πώς-η-ελληνική-γονιμοποίησε-τον-ευρωπ/

